
 

Tribunale Ordinario di Bolzano Landesgericht Bozen 

Esecuzioni immobiliari – – Immobiliarvollstreckungen 

DECRETO – DEKRET 

N. R.G. 13/2026  

Il GE,  

visti gli atti,  

visto il d.l. 127/2026, art.1 co. 3 lett. a), nonché l’art. 490 c.p.c.; 

ritenuta l’urgenza del presente procedimento, alla luce degli interessi delle parti 

coinvolte, nonché delle spese già sostenute in ragione di tale tentativo di vendita,  

dichiara 

 l’urgenza del procedimento,  

dispone 

- che la vendita in modalità sincrona telematica fissata per il 11.11.2026, ore 9:30 abbia 

luogo;  

- che il Professionista Delegato pubblichi il presente provvedimento agli indirizzi ove è 

pubblicizzata la vendita.  

*** 

Der VR,  

nach Einsicht in die Akten,  

nach Einsichtnahme in  Art. 1 Abs. 3 Buchst. a) des Gesetzesdekrets Nr. 127/2026 und 

in Art. 490 ZPO, 

in Anbetracht der Dringlichkeit des vorliegenden Verfahrens im Hinblick auf die 

Interessen der beteiligten Parteien sowie auf die bereits im Zusammenhang mit diesem 

Versteigerungsversuch entstandenen Kosten,  

erklärt 

die Dringlichkeit des Verfahrens,  

ordnet an 

- dass der für den 11.11.2026, um 09.30 Uhr angesetzte telematische gleichzeitige 

Verkauf stattfindet; 
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- dass der Verkaufsbeauftragte das vorliegende Dekret auf den Adressen 

veröffentlicht, an denen die Versteigerung bekannt gemacht wird. 

Si comunichi. Man teile mit. 

Bolzano – Bozen, il/am 24.08.2026   

 Il Giudice dell’esecuzione – Der Vollstreckungsrichter 

 Thomas Fleischmann 
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